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Modification 007 - DOC 47419-174847/B 
 
La modification no 007 à l'invitation à soumissionner est apportée pour répondre aux questions des 
soumissionnaires au sujet de la demande d’offres à commandes 47419-174847/B : 

 
Questions 

 
Question 1: Veuillez définir le critère « deux références de projet client » utilisé au point M2 et préciser si 
une ressource ayant travaillé pour le même client au cours des cinq dernières années répond au critère. 

Réponse 1: Projet client fait référence à tout travail effectué pendant un même contrat, et oui, une 
ressource ayant travaillé pour le même client au cours des cinq dernières années répond au critère. 

Question 2: Si un projet renvoie à « tout travail effectué pendant un même contrat », peut-on séparer un 
contrat en divers projets, de manière à ce que ces projets comportent différents dossiers? 

Réponse 2: Oui 

Question 3: Au point 5.2.3 (état et disponibilité des ressources), chaque offrant doit prouver que toutes 
les personnes mentionnées seront disponibles lorsqu’il y aura une commande subséquente au moment 
convenu ou inscrit dans la commande subséquente. Quand prévoyez-vous lancer l’offre permanente?  

Réponse 3 : Dès que le processus sera terminé. 

Question 4: Quand prévoyez-vous passer la première commande subséquente?  

Réponse 4 : Veuillez consulter la section 1.2 de la partie 1 de la demande d’offre à commandes, les 
services d’AIPRP seront requis au fur et à mesure des besoins. 

Question 5: Combien de commandes subséquentes vous attendez-vous à passer au cours de la 
première année de l’offre permanente, en d’autres mots, combien de ressources seront nécessaires en 
2016-2017?  

Réponse 5 : Veuillez consulter la section 1.2 de la partie 1 de la demande d’offre à commandes, les 
services d’AIPRP seront requis au fur et à mesure des besoins. 

Question 6: Quelle sera la durée des commandes subséquentes?  

Réponse 6: Veuillez consulter la section 1.2 de la partie 1 de la demande d’offre à commandes, les 
services d’AIPRP seront requis au fur et à mesure des besoins. 

Question 7: Si une commande subséquente n’est passée que durant la deuxième année de l’offre 
permanente, les ressources doivent-elles être disponibles à ce moment?  

Réponse 7: Veuillez consulter la section A de la partie 7 de la demande d’offre à commandes, soit 7.8 
procédure des commandes subséquentes. 


